Tlačivo VTC slúži na predkladanie výstupov tvorivej činnosti podľa metodiky hodnotenia tvorivých činností (časť V. Metodiky na vyhodnocovanie štandardov).
ID konania1: 
Kód VTC[footnoteRef:2]: 	 [2: Doplní agentúra.] 


Charakteristika predkladaného výstupu tvorivej činnosti 
	VTC 1. Priezvisko, meno, tituly hodnotenej osoby[footnoteRef:3] [3: Podľa čl. 20 Metodiky na vyhodnocovanie štandardov.] 

	

	VTC 2. Hyperlink na záznam osoby v Registri zamestnancov vysokých škôl[footnoteRef:4] [4: Uvedie sa hyperlink na záznam osoby v Registri zamestnancov vysokých škôl: https://www.portalvs.sk/regzam/.] 

	

	VTC 3. Oblasť posudzovania[footnoteRef:5] [5:  Uvádza sa názov a stupeň študijného programu alebo názov odboru habilitačného konania a inauguračného konania podľa typu konania. ] 

	

	VTC 4. Kategória výstupu tvorivej činnosti
	Výber zo 6 možností (pozri Vysvetlivky k položke VTC 4). 

	VTC 5. Rok vydania výstupu tvorivej činnosti
	

	VTC 6. ID záznamu v CREPČ/CREUČ[footnoteRef:6] [6:  Uvádza sa ID záznamu v registri CREPČ alebo CREUČ.] 

	

	VTC 7. Hyperlink na záznam v CREPČ/CREUČ[footnoteRef:7] [7:  Uvádza sa hyperlink na záznam výstupu v CREPČ alebo CREUČ, ktoré sú umiestnené na adrese: https://cms.crepc.sk/.] 

	

	Charakteristika výstupu, ktorý nie je registrovaný v CREPČ alebo CREUČ
	VTC 8. Hyperlink na záznam v inom verejne prístupnom registri/katalógu výstupov tvorivých činností[footnoteRef:8]  [8:  Napríklad katalóg publikačnej činnosti SAV, WoS, Scopus a pod.] 

	

	
	VTC 9. Charakteristika výstupu vo formáte bibliografického záznamu CREPČ/CREUČ, ak výstup nie je vo verejne prístupnom registri/katalógu výstupov
	

	
	VTC 10. Typ výstupu (ak nie je výstup registrovaný v CREPČ/CREUČ)
	Výber zo 67 možností (pozri Vysvetlivky k položke VTC 10). 

	
	VTC 11. Hyperlink  na stránku, na ktorej je výstup sprístupnený (úplný text , iná dokumentácia a podobne)
	

	
	VTC 12. Charakteristika autorského vkladu
	

	
	VTC 13. Anotácia výstupu s kontextovými informáciami týkajúcimi opisu tvorivého procesu a obsahu tvorivej činnosti a pod.[footnoteRef:9] [9:  Uvádza sa v prípade netextových výstupov, ak to z povahy výstupu nie je zrejmé. Uvedie sa anotácia výstupu s kontextovými informáciami týkajúcimi sa opisu tvorivého procesu a obsahu tvorivej činnosti a pod.] 


Rozsah do 200 slov

	VTC 14. Anotácia výstupu v anglickom jazyku[footnoteRef:10]  [10:  Uvádza sa v prípade, ak je výstup uverejnený v inom ako slovenskom, českom alebo anglickom jazyku. Uvedie sa anotácia výstupu v anglickom jazyku, v ktorej sa stručne charakterizuje povaha, obsah a hlavné výsledky výstupu. Anotácia sa uvádza v anglickom jazyku.] 



	Rozsah do 200 slov

	VTC 15. Zoznam najviac 5 najvýznamnejších ohlasov na výstup

	Rozsah do 200   slov

	VTC 16. Charakteristika dopadu výstupu na spoločensko-hospodársku prax

	Rozsah do 200 slov

	VTC 17. Charakteristika dopadu výstupu a súvisiacich aktivít na vzdelávací proces

	Rozsah do 200 slov



Vysvetlivky k položke VTC 4 
Vyberie sa jedna z nasledujúcich možností: 
· vedecký výstup
· odborný výstup
· pedagogický výstup
· umelecký výstup
· dokument práv duševného vlastníctva a norma
· iný výstup

Vysvetlivky k položke VTC 10
Vyberie sa jedna z nasledujúcich možností: 
	· monografia 
	
	· zbierka poviedok

	· komentár k právnemu predpisu
	
	· zbierka poézie

	· kritická pramenná edícia
	
	· patentová prihláška

	· kritický komentovaný preklad
	
	· patent

	· kartografické dielo
	
	· prihláška úžitkového vzoru

	· katalóg umeleckých diel
	
	· úžitkový vzor

	· editovaná kniha 
	
	· dizajn

	· kapitola
	
	· prihláška označenia pôvodu výrobkov

	· príspevok
	
	· označenie pôvodu výrobkov

	· abstrakt
	
	· prihláška zemepisného označenia výrobkov

	· abstrakt z podujatia
	
	· zemepisné označenie výrobkov

	· poster z podujatia
	
	· šľachtiteľské osvedčenie

	· príspevok z podujatia
	
	· technická norma

	· článok
	
	· architektonické dielo realizované vo forme návrhu

	· knižná publikácia
	
	· realizované architektonické dielo

	· prehľadová práca 
	
	· audiovizuálne dielo vo všetkých zúčastnených tvorivých zložkách

	· komentovaný výklad 
	
	· interpretačný výkon 

	· antológia 
	
	· dramatické dielo vo všetkých zúčastnených tvorivých zložkách

	· slovník 
	
	· interpretačný výkon dramatického umenia

	· encyklopédia
	
	· dramaturgický projekt dramatického umenia

	· recenzia
	
	· dizajnérske dielo zaradené do výroby, realizované, publikované alebo inou formou zavedené do praxe 

	· heslo
	
	· dizajnérske dielo vystavené na podujatí

	· učebnica pre vysoké školy
	
	· hudobné dielo 

	· učebnica pre stredné školy 
	
	· interpretačný výkon hudobného umenia

	· učebnica pre základné školy
	
	· dramaturgický projekt hudobného umenia

	· skriptum (učebný text)
	
	· kurátorstvo podujatia

	· zbierka príkladov
	
	· reštaurované dielo prístupné verejnosti  alebo v zbierkovom fonde

	· pracovný zošit
	
	· reštaurované dielo vystavené na podujatí

	· kapitola v učebnici
	
	· choreografické dielo 

	· partitúra hudobného diela (notový materiál)
	
	· interpretačný výkon tanečného umenia

	· dramatické dielo
	
	· dramaturgický projekt

	· architektonická štúdia
	
	· výtvarné dielo realizované vo verejne prístupnom priestore alebo v publikácii

	· beletria 
	
	· výtvarné dielo vystavené na podujatí

	
	
	· iný výstup
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